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KOMMYHUKATUBHO-IPA'MATHYECKAA POJIb
ABTOPCROM PEMAPRN B XYIORECTBEHHOM JUAJIOTE

Pabora mocAmeHa KOMMYHHKATHBHOMY MBYUYEHMI0 IIparMaTHueckoil (YHKIMM peMapku B XY/A0KECTBEHHOM JHaJore.
B mpormecce nmHrBHCTHYECKOTO aHAMM3a CIEMAHB BHIBOAB OTHOCHTEJNBHO I'PAMMaTHUECKOTO CTaTyca PeMapkd, KJIaCCH(HUKAIH
U pOJHU PEMapok B TEKCTe.

RaloueBbie cioBa: pemapka, mapaiiHTBHCTHTECKHe (PARTOPHI, JUATOT, MApPATERCT, CyOHeKTHBHAS MOAATHHOCTb.

Hacroamas paGora mocBAlleHA HCCIELO0BAHUIO PO aBTOPCKOI'O KOMMEHTApHd, WIH PeMapkd, B
BIINYECKOM U JPaMaTypruieckoM TeKCTe JJis a/eKBATHOI'O BOCIPHUATHS UUTaTeNeM IIePCOHAKHOTO IHua-
gora. [locaemunit mpepcTaBiger co0oil (UKTHBHYI PEATbHOCTH, Tak WM WHAUE OTPAKAIONIYI0 OTUH
13 (BO3MOKHBIX) MHPOB B TIpeJJaraeMbIX aBTOPOM OOGCTOATEJIbCTBAX. ABTOPCKOE BHAEHWE CHUTYAINN
00IIeHNsA HAXOAUT CBOE €CTeCTBEHHOE OTpaskeHWe B peMapKax-TOACHEHUAX, KOTOPHIMU OGBIYHO CO-
IIPOBO/IAeTCA [1ePCOHAMHBII AuaJjlor, B OCHOBE KOTOPOI'0 — CTU/IU3ALUA eCcTeCTBeHHOH pasroBopHOIl
peun.

B (oryce BHMMaHWA HAXOHATCA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKME CPEICTBA, 3a CYET KOTOPHIX pe-
MapKa OKas3blBaeT HMOIMOHAIBHO-HH()OPMAIMOHHOE BO3JEHCTBHE Ha UHTATeNd U CAYEKHT CIOCOOOM
(BUSYaJIM3AINI) XY/0HKECTBEHHOT0 auajora. B page pador ¢ pasHBIX TO3WIUI MHTEPIPETUPYIOTCA
oT/leIbHEIE 0COOEHHOCTH aBTOPCKUX peMapok. BMecre ¢ TeMm, BHuMaHMe HcCCIe0BaTes]eil COCpPenoTo-
4eHO HCKJII0UYNTEJNHHO HA peMapkax B JpamMarypruieckoMm npousseienun [6; 14; 16]. Tarum o6pa-

36 © Mopososa . B., 2012


libonu
Вычеркивание


MATAHAHA KOMYHIKATABICTUKA TA KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKHA

30M, B HACTOsAIee BPeMA OTCYTCTBYeT KOMILIEKCHOE ONHCaHue 0COOEHHOCTeHl OpraHM3aIii aBTOPCKUX
peMapok B XYI0:eCTBEHHOM TPOUBBEIEHUM B IeJOM W POJH PEMapkd B BOCTIPUATHU AUAJTOTA Kak
TaKOBOT'0.

ARTYyaTbHOCTH TEMbl HACTOAIIEI'O HCCIEJ0BAHUA MOTHBUPYETCA Has3peBINeil B JMHIBUCTHKE TIPAK-
TUYECKO# MOTPEOHOCTBI0 MPABUILHOTO WHTEPIPETUPOBAHUA PEMApKH, a Takme TeM (AKTOM, 4TO aB-
TOpCKasg peMapka B Juajore He MOJYYH/IA JTOCTATOYHOTO OCBENeHHSA B HAayKe O A3bIKe.

PacemarpuBas pemapry kak ocoObrii maparekct (trepmun M. M. Baxtuna [2]), cBasanusrii ¢ ¢op-
MHUPOBAHUEM Y YHUTATe/]A OIPeJeJEHHOTO [EeHHOCTHOI'O BOCIPHUATUA MEMKJIMYHOCTHON pedeBoil KOM-
MYHUKaIlUM, padora IpecienyeT Iedb BHLIABUTL U JATh KOMILIEKCHBII aHAJN3 CPEJICTB M CIIOCOOOB
peajusaly IUAJOTHIECKON cTpaTerum apropa mocpeiacTBoMm pemapku. Orcioja, 00bEKTOM HccJe-
JIOBAHUA ABJIAETCA JMCKYCCHOHHOE IPOCTPAHCTBO B IIEJ0OM, BRJIKYAKIIEE TEPCOHARHBIN TUAJIOT 1
aBTropckuii kommenrtapuit k Hemy. IIpeamerom ucciemoBaHUA BHICTYNAOT CeMAHTHKO-CTPYKTYpPHBIE W
(YHRITMOHATbHEIE 0COOEHHOCTH aBTOPCKUX peMapok. MarepuastoMm wuccaenoBanud mnocaymuan 3022
JHAAJI0Ta, OTOOPAHHBIE METOJOM CILIOIMIHON BBIGOPKM U3 OPUTMHAJIBHOT'O AHIJIOABLITHOI'O XYI0iKeCTBEH-
HOT'O TEeKCTa.

OueBuiHO, YTO ABTOPCKUIl TEKCT peajnsyeTcs B ABYX ILIOCKOCTAX: B (DOPMe aBTOPCKOT'O TIOBECTBO-
BaHUA U XY/IOMECTBEHHOrO AuaJora nepcoHameir. [Ipu aToM mocaenauii BeicTymaeT Ha (GoHe MapaTeg-
cra, cosnaworiero, o cioBaMm 0. C. CrenanoBa, «0co6yi0 MEHTAJBHOCTH) MOBecTBOBaHuA [15, c. 78]
1 00Ul KOHTEKCT BO3MOKHOI'O BUPTYAJbHOTO MHUpa NPOUBBEJEHUA B YCJIOBHUAX TAKOil «paciierieH-
HOil» pedepeninu. B xoze uccaeoBaHus MpoBOAUIACH BePUPUKAIMA MOJOKEeHIA 00 0cOO0M cTaTyce
HapaTercTa, peasusynIero aBTOPCKY yCTAHOBKY (CTpaTeruio) Ha AMAJOr M 00eCIeUnBAIOIIEr0 BH-
ByaJM3AIHI0 00CTAHOBKM €ro MpOTeRaHWA.

[Tockoabry /060 KOMMYHMKATHBHBIH aKT HpeACTaB/IgeT CO00il CI0/mHOe (PYHKIMOHAJILHOE B3au-
MoJieiicTBre BepOaJbHON W pAa HeBepOATbHBIX BHAKOBBIX CHCTEM Pas3JUIHONl MPUPOIBI, B aBTOPCROM
peMapke TORasbBaeTcA HeBepOaJbHOE OOIIEHWE TepoeB IJiasaMu aBTopa. B Hacrosmeil padore wuc-
cJIefloBaHNe aBTOPCKON peMapky ObLIO TTOJYMHEHO BO3MOKHOI (PUIOJOTMYECKOil MHTEPIIPeTALN TPe/i-
CTaBJEHHBIX B Hell HeBepOaJbHLIX KAHAJOB WH()OPMAIIH.

[Tonnmas pemapry, mpe:kjie Bcero, Kak «JaKOHHYHOE aBTOPCKOE BHICKA3bIBaHWE, XapaKTepHU3ymoIee
00CTaHOBKY CIIEHUUECKOT'O JefiCTBUA, IBUHKEHNA, RECTH, MUMUKY U OT/eJbHbIE PEIIMKU MePCOHaMmei
[22, c. 8D], B pabore MBI He paccMaTPUBAJIU TOPTPETHBIE XAPARTEPUCTURU I'epOeB, MX COCTOSHUE
31I0POBbS, MOTOJy M MPOYMEe BHENIHNe KOMIIOHEHTHl CHUTYaluu O0ImeHuA. AHAJINBY IOJJIEHKAIN TOJBKO
Te HeBepOaJbHBIE KOMIIOHEHTHI PEUeBOI'0 B3aWMOJIEHCTBUA, KOTOpPHE, BMECTe ¢ BepOAJLHBIMU CIIOCO-
6aMyl KOMMYHHKAIMH, [epeIaloT CMBICJIOBY0 HH(OPMAIMIO.

Bnepsbie TepMuH «HeBepOaibHAS KOMYHHKAIUA» (Bce COOOMEHUA, KOTOPHIMA OOMEHUBAIOTCA T'OBO-
psamue 6e3 cao) npemioxua 0. Pym. Ilocie omy6iukoBanus ero cosmectHoit ¢ B. Kucom padorh
[0 TICHXOTepAaInu, IJe HOBBII TEPMUH HCIIOJb30BAJCH [ OIMCAHUA IIPOIECCOB PEUYEBOTO B3AMMO-
neiictBuA [21], BTOT TepPMHMH TIOJNYUYMJ IMUPOKOE paclpocTpaHeHue B JUHTBUCTHKe. B coBpeMeHHOM
A3BIKOBHAHWN M3BECTEH TaKike M TEPMUH (IIAPAJTUHI'BUCTHKA)», TPEIJOKEHHBIH aMePUKAHCKUM JHHT-
uctoM A. XujioM, KOTOPBIl HCIONB3YeT ero A 0603HaYeHnA «HeBepOAJbHBIX CHOCOO0B OOIIEHNA B
nporiecce peueBoil kommyHukanum» [23, c. 367]. Ilo ompeneaennto I'. B. Kosmanckoro, «mapajaunr-
BUCTHKa)» Kak fABBIKOBAA IUCHUIIMHA (3aHUMAETCA M3yUeHHEeM (PAKTOPOB, COIPOBOKAAIIINX peYeBOe
ofImeHe W MPUHUMAIINX ydyacTue B Iepenade mHpopmarmm» (8, c. 6].

CucremMa HeBepOAJILHOTO TIOBEJIEHNA XapaKTepusyeTcs 3apyOe:RHBIMI YYeHBIMH KaK (A3BIK TeJjay
(“body language”, “body communication”, “bodily cues”), koropwiii mompasymeBaeT Tpu (HOpPMBIL:
1) BORAJbHYI0 SKCIpeccHio (BCe TI'0JOCOBBIE MOAYJIAINM); 2) BhIpaeHWe JUIA W JBUHEHUsA (KHHETH-
Ka); 3) TpOKceMUUHbIe daeMeHTH [24, c¢. 262—281].

Orciona, HeBepOATLHYI0 KOMMYHHUKAIIMI0 MOHO OXapakTeph30BaTh Kak «HAYKY TIPO 3HAKOBOE He-
CJIOBECHOE IIOBeJeHNe UeJl0BeKa B MOMEHT B3amMmojeiicTusa» [12, c. 12].

B acrekre 3HAKOBBIX CHCTEM KOMMYHHMKAIMIO OIpefie/iieM KaK IpOIecc, B KOTOPOM YYACTHUKM
MPOUBBOJAT OTepAIy ¢ WH(OpPMAIMeHl MpU TMOMOIIN CUMBOJMIECKUX COOOIIEHUI BepOAJbHOTO W
HeBepGaJbHOrO ypoBHeil. HeBepGasbHbiMEu crioco6aMn OOIEHNA MPU TOM ABJIAIOTCA JJIEMEHTH KOM-
MYHHUKATHBHOTO KOJa HeABBIKOBOI, HO BHAKOBON NPUPOJbI, KOTOpHIEe, BMECTE CO 3HAKAMH fABBIKOBOT'O
KOJIa, CIAyKaT IJIA CO3[aHUA, TpaHCAAnuu u npuéma nHdopmanuu. Tarum oGpasoM, HeBepOasibHAA
KOMMYHUKATHBHAA [eATEJbHOCTh YeJOBEKa 1 TakoBas BepOasibHas (T.e. pedb) BBHICTYHAIT B pedeBOM
OOIeHNN Kak COCYIIeCTBYIOIINE CHCTEMBI Tepe/add 3HAKOBOWH MH(OPMAIUK, UTO TIPeJIioJaraeT BO3-
MOKHBIE BapHallii B ITOHMMAHWU CMBICJA& COOOTIEHHUSA.

[To nopcuéram O. f. 'oiixman u T. M. Hayjennoii, ROMMyHUKATHBHOE B3aMMOJIEHCTBHE OCYIIECT-
Basgerca Ha 60—80 % B8a cuér HeBepOaJbHBIX cpejacTB u Tobk0 Ha 20—40 % B8a cuér BepOaJb-
HBIX [7, ¢. 7—8]. Camu HeBepOa/bHBIe CPEACTBA KOMMYHHKAIMM IIPH HTOM JEJNATCA HA IMapaJuHT-
BUCTHUECKME (MHTOHAIMA, TEMI, PUTM, Maysbl, WHTEHCUBHOCTH) W KUHETHYECKHEe (HeCTHl, MUMHKA,
TeJOBYHKOHNA).

[TapanuHrBHCTHYECKHE CPENCTBA ABIAIOTCA COCTABJAIINEH PeUeBOro NeicTBUA, HAPALY C PeUeBBIM
aKTOM, ¥ BBIIOJHAIOT BaskHefimyo KoHTakToycraHaBausawomyo ¢ynkmuio. P. K. [Toranosa paccma-
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TPUBAET PEUEBYI0 KOMMYHHUKAIINI0 KAK IETMOYRY COCTOSHWN, B KOTOPOH MPOMBBOMACTBO, MPUEM U Tepe-
nada BepOAJbLHOTO COOOIEHNA ABJIAITCA JUIIL YacThlo mpolecca koMmMmyHukammu [11, c. 3].

Ha Bamuyio poJb HapajJUHIBMU3MOB W KHHETHYECKOTO A3bIKA B UYWCJIEe MHOTHX HCCJIeI0BATe el
yraseBaor 1'. M. Angpeesa [1, c. 94], M. H. HoueBuur [10, c¢. 33], . PeiikoBckuit [13, c. 91],
T. H. Ymarosa [17, c. 21], A. dmmc [18, c. 129]. YrasauHble uccae0oBATENN OTPAHUIUBAIOTCSA
TeM, 9TO OTMEYAIOT CMBICJIOTEPeAoNy0 (YHRIMIO HeBePOATLHBIX CPEJCTB OOIMIEHN, OJHAKO HE KOH-
KPEeTUSUPYIOT €é.

B xynosecTBeHHOM JMiajiore, Kak U B €CTECTBEHHOM IHUAJOTHYECKOM IUCKYPCe, OTPAKAETCA HEIo-
CpeJ/ICTBeHHBIII KOHTAKT KOMMYHHUKAHTOB B Ipoliecce Oecejibl. MakcumasibHoe MpubJumenne Xyuoske-
CTBEHHOTO JIMAJOTa K €CTeCTBEHHOMY OCYIIECTBJIAETCA IYTEM BKJIUEHUS B TEKCT ONUCAHUA HeBep-
0aJbHBIX ACIIeKTOB KOMMYHHKAllMH. 3/iech HeBepOaJbHAasd KOMMYHHUKATHBHAA JIEATENBHOCTb deJ0BEKA
B MPOIECCe MEHIMTHOCTHOTO OOIMEHWA PerpeseHTHPYeTCsA, Mpeskjie BCero, B aBTOPCKUX peMapKax.
Tarkum 0o6pasoMm, pojb peMapkd Kak 0co00ro BHA TApATEKCTa B XYI0:KECTBEHHOM IPOU3BEIEHUM
BaR/II0YAeTCA HE B HEIMOCPEJCTBEHHOI XapakTepUCTHKe MepCoHa#ka, & B MOJEJUPOBAHUN (HOHOBOTO
BHAHWSA CHUTYAI[MU IyTeM OTMCAHWA KUHETHKU, WHTOHAIMH, MaHepbl OOCIIEHUs IepCOHaRei.

Tak, aBTOpCKMe peMapku, B 4YUCJIe APYTUX (PAKTOPOB, AEJTAI0T BO3MOHBIM HCIOJB30BAHWE Tep-
COHAKAMM MUHUMAJbHO KPATKUX DPEILTHK, YCTAHABJIMBAS JOTIOJHUTEJbHBINH, HeBepOAJbHBIH KaHAT WH-
(dopmanuu, npucymuii xuBoMy ooduienuio. CyriecTBoBaHNe HECKOJbKUX KAHAJOB JIIA oOMeHa WHEQOp-
Manyell MeJy [epCOHAMaMU, C OJHOW CTOPOHBL, M I/ Ilepefaud UHPOpMALUKM YUTATeN, ¢ APYroii,
HPUBOJUT K COKpAIeHUAM («(IKOHOMHHU») B PEYEBOM KaHAJe.

[Tpotiece wesmoBedeckoro oONIEHUsA B IEJOM IPEACTABIAET 000 CJI0KHOE B3amMojeiicTBue, He-
PaBPBHIBHYI0 CHAAHHOCTH COOCTBEHHO peUYeBHIX (BepOaJbHBIX) M HepeueBHIX (HeBepOATLHBIX) CPEJICTB.
«ITapamuHrBucTUYeCKAA U 9KCTPAJMHIBUCTUYECKASA CHCTEMBI BHAKOB MPEJACTABAAIOT OO0 «T00ABKMY
K BepOasbHON KoMMyHHuRaimm» [1, c. 94]. Bo usGesanue mneperpymeHHOCTH PeueBOro oOMeHa, 4acTo
Ha0J0IaeTCA BHICKA3BIBAHIME HAMEKOM U, COOTBETCTBEHHO HTOMY, — IOHUMAHUE JIOTAJIKOM.

B mpencraBieHHOM uCCIeIOBAHUM BCe AHAJIU3UPYEMble ABTOPCKUE PeMapKd ObLIM KJIACCHPHUIIU-
pOBaHBl Ha TPYIIIBI B COOTBETCTBUU € WX TIparMatudeckoil (yHrImedi B auajtore. PaceMoTpum KoH-
KpPeTHBIE pedeBbie 00PA3Ihl B KOHTEKCTe HeBepPOAJLHO CUTYaIUH.

1. I looked around. Ted was talking to Mr. Davis. — I’'m sure it [the car] will make sixty
miles easily. (A wink in my direction): the car was almost a wreck.

— Why not? — I said cheerfully [32, c. 72].

OueBupHo, uTo pemuka Why nol npsamo crposorupoBana moamuruBanuem Tena. Ilpu oreyrersun
HeBepOAJbHOTO (DAKTOPA, BBHIPAKEHHOI'O aBTOPCKON pemapkoil, Bomesmuii Bo aBop [lsmker Mor Jerko
paccTpouTh IJAHUPYeMyl0 clieqry ¢ muctepom [[pBucom.

2. — Hello! he said.

I saluted a hand [27, c. 21].

3/iecb puUTyaJ TPUBETCTBUA 00eCIeYrBAeTCA B3MAXOM DPYKH.

ITo mammm paHHBIM, HeBepOaJbHASA PEAKIUA HA BepOAJbHBIH CTUMYJ MMEET MECTO, B TIeJOM, MpHU-
MepHO B 8 % ciyuaeB; BepOajibHas peakisd, MOJAKPEIIEHHAA HeBepOAJbHBIM COIPOBOKIEHUEM, — B
okoso 20 %. Ilpu sTom mpumepHo B mosoBuHe cutyanuii (9,2 %) HeBepOaJbHBIA (AKTOP M3MEHAET
nparMaTudeckoe sHavYeHHe BepOAJbHOIO COOOIMIEHUA, WHOTAA HA MOJHOCTHIO TTPOTHUBOTIOJOMHHOE.

Pacemorpum caenyromuii mpumep:

Joby came in.

— You’re here again! Thousand welcomes! — He didn’t look wup, and his tone
was evidently scornful [29, c. 42].

ABTopcras pemapka, cONPOBOMIAIONIAA CJIOBA MPUBETCTBUA, TAET TOHATH, 4TO TpucyTcTBHE [[3k0-
O6u B ouce COBEPIIEHHO HEHeJSATENBHO.

Tarkum 00pasoM, XyIO:RECTBEHHBIN MUAJOT TMPEACTAET B JABYX OCHOBHBIX MPOABICHUAX: «3BydUa-
mas» pedb TepCOHaa W ABTOPCKNE DPEMAPKH, KOTOPHIE ABAAIOTCA MAPAJICTLHBIME HMOIHOHAILHO-
MCUXUIECKOMY COCTOSHUI0 KOMMYHHUKAHTOB ¥ IepPeJalT WX MHUMHKY, skecThl u Jp. Ilo oTHOIIeHHI
K HOM 3BydYalias pedb ABAAETCA TO OCHOBOW, TO AKKOMITAHEMEHTOM, TO TMOSCHEHUEM.

[Ipunumas Bo BHMMaHWe CKA3aHHOE BBINIE, CYMTAEM, YTO, HMCCIeAys BepOaibHOe B3aMMOJeHCTBIE
WHJIUBUJIOB B KOHTEKCTE KOHKPETHON CUTYaluu, JJs MPaBUJIbHON WHTEPIPETAIMN PEILIMK B JHajore
HEOOXOIMMO M3YUIUTh ABTOPCKUH TEKCT, HEMOCPEACTBEHHO COMPOBOMKIAIONIMN POILIUKN TepCOHAMKe.

[Tpoananusupyem sHaveHWe HEABBIKOBBHIX (DAKTOPOB JIIA CO3JAHUA IIEJOCTHOTO W CBABHOTO JIHA-
jgora. B Hacrosmeil paboTe pemMapkd paceMATPUBAIOTCA KAK aBTOPCKUI KOMMEHTAPWH, HEMOCpPej-
CTBEHHO CBSASAHHBINH B NMPUYNHHOM ¥ CMBICIOBOM ACIEKTaX C JUAJOTOM TepCOHaskeil, 0TOOpPaHHBIX He
00A3aTeJbHO M3 JIPAMATHYECKUX TIPOU3BEICHHUI.

HeemoTps Ha cI0:RHOCTH W HEOJHOPOAHOCTH JAHHOTO JHHTBHCTHUECKOTO SABJIEHHUS, OKA3AT0CH BO3-
MOKHBIM BBIJIGJUTH J[BA& OCHOBHBIX KJAacCa PEeMapok B B3aBUCUMOCTH OT CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOI
CBABM € JMAJOTUUCCKUMU PETIMKAMU TepCOHAMReI:

I-it Knace — 310 peMapry, 3aHWMAIINE HE3aBUCHMOE IOJIOReHNEe TI0 OTHOIIEHWI0 K PeIuke U
UMeIoIIe 3aKOHYEHHBIH CMBICT U CTPYKTYpy. K TaroBbIM OTHOCATCA OOBEMHBIE ABTOPCKHUE OTCTYILIE-
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HUA W paccykieHud. B oTedecTBEHHBIX M 3apyOeHHBIX APAMATYPrUYeCKUX MPOUBBEIEHUAX Yike NaBHO
HAMETHUJIACH TEHCHIINA YBEJINIeHUA KOJMIECTBA MOTOOHBIX ABTOPCKUX PEILIUK (CM., HATIPUMEp, TheCH
®. Mapryca, X. Jleonapga). B oredecTBeHHOM JuTEpaTypOBEIEHUN 3TO ABJIEHUE MOJYYUJIO0 HA3BAHUE
«0eJJIeTPU30BAHHON peMapRiy.

IT-it kaace — pemapku, TeCHO CBABAHHBIE C PEIIMKAMHU B CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOM U TIparma-
TUYECKOM TIIAHAX ¥ JIOCTHUTAMNIMEe CMBICJIOBOI'O 3aBepIlIeHHA TOJbKO B COBOKYIHOCTH C pPeIIMKAMU
IepcoHamen.

PacemoTpum BhIJeJIeHHBIE RJIACCH PeMapok Ha KOHKPETHOM JHMHTBHCTHYeCKOM MarepuaJse. Hampu-
mep: [ went down the corridor and stopped at the door with a notice «Don’t disturb». Hesitatingly,
I knocked and touched the knob. — May I come in? — Do, please [32, c. 72].

B npuBenénHOM mpuMepe MpeANIecTBYIONMIl UAJOTHYECKONl DEIIMKe OTPe3OK TEKCTa ABJIAETCA
OMMCAHWEM pedYeBOil CUTYAIMH, MOTHBUPYIOIIEHl CHHTARCHYECKYI0 OPTaHMBAIMI0 MOCHEAYIOMero ua-
gora. JlanHad peMapka 3aHMMaeT He3aBUCHMOE IOJIOKEHHe K IOC/TeAyoIeil ANaJI0orniecKoil perimke
U OpejicTaBafgeT co00fi 3aKOHYEHHOE CTPYKTYpHOE M CMBICIOBOe Iiejoe. B To ke BpeMA MII0O3MA
«BUJIEHUA» JIYITEBHBIX KOJeOAHUI TepcoHama OueBH[IHA.

a) — Kitly! — He smaled at her.

— Well?2 — She smiled back [Tam me, c. 40].

B nanHOM mpuMepe pemmKa-CTUMYJ W PeILUIMKA-PEARINA Perpe3eHTHPOBAHBI CTPYKTYPHO-HeTIpe-
IUKATHBIMU Tpejioskennamu. Becema Kuttu m Mapra BocnpuHumMaeTrcsi Kar JApyikeaioOHAA TOJBRO
0J1arosiapAa HAJUYUI0 COMPOBOMKIAINMX €6 peMapok. CpaBHUM TPUBEJEHHOE BHINIE AUAJIOTTYECKOE
eIMHCTBO CO CJEIYHNINM:

6) — Abdul! — She said sharply.

— Well? — He murmured softly [31, c. 71].

Pemumikn nepconaseil B cTpyKTypHOM M TPaMMATHYECKOM CMBICae B TipuMmepe (6) ABIAOTCA TOMK-
necTBeHHbIME TipuMepy (a). OJHAKO MHKPOKOHTEKCT CONPOBOMIAIOIIMX PEMAPOK JeJaeT UX KOMMY-
HUKATUBHO pas/jnuHbIMU. B pasroBope KOMMYHHMKAHTOB OIIYIIAETCA HANPAKEHHOCTb U HeJ0BepHe
MEeHITY co0eCceTHUKAMU.

Pemapru paccmarTpuBaeMoro kjaacca IPAMO M HEMOCPEICTBEHHO CBA3AHBI C XY/0ECTBEHHBIM [Ha-
JIOTOM, UTO W MOTHBUPYeT WX BHaUYeHHe I ero TPABUJILHOTO BOCTIIPUATHA YUTATEJIEM.

Bo BTOpoM EJacce BbiieJIeHBI CJAEAYIONINE TOMKJIACCH:

a) ungopmamuenvie peMapku (OIMCHIBAIOT MECTO W BpeMsA JeHCTBHA, BHENIHUH 06JUK JieficTBYI0-
XX JUI, BO3PACT, YePTHl XapakTepa);

6) arxywonasvrvie peMapru (omucaHue TEHCTBUIl MePCOHAKA, UX FRECTOB, MUMUKH, TIepeIBUKeHNUIT
10 CIleHe WJIN MeCTy MeficTBHA);

B) peMmapku, cojepiainiie npocoduueckue XAPAKTEPUCTHKM TOBOpeHUA (ONMMCAHUE PEUeBBIX 0CO-
OeHHOCTeil TOBOPAINIEr0, MHTOHAIMIA, I1ay3, a TaKie BHEITHEro 3BYKOBOTO COIPOBOKIEHUA);

) yrasamervubie peMapku (CIyHKAT WHIUKATOPOM YRA3aHWA WJIU MePeKJOYeHnA ajpecata petdn).

HecmoTrpsa Ha paHee yCTaHOBJIEHHOE OTCYTCTBHE CYIIECTBEHHBIX PAa3MWuuil B CTPYKTYPHON opra-
HU3AIMH SMUYeCKOT0 W IPAMATHUECKOT0 XYA0sKecTBeHHOTO muajora [9, c. 72], odopmienue pua-
JoTa B paMEax TOI'0 WJHM WHOI'O KAHPA MOMET CYIIeCTBEHHO pasiniarbeA. O4eBUIHO, YTO aBTOPCKOE
onMcaHue, IpejaBapsdllee IUAJION TIEPCOHAMNEH B HIIMYECKOM IIPOM3BEJEHNUU, W ABTOPCKas peMapka B
JIPaAMATHIeCKOM TIPOM3BeJIeHUN He WIEHTUYHBI Kak 110 CBOell CHHTAKCHMYECKOW CTPYKType, Tak W 10
o6béMy. Ha HeoOXomuMocTh yUMTHIBATH pasaudnsd, 00YyCAOBIEHHBIE (YHRIMOHMPOBAHUEM [IHAJIOTA B
pasiMyYHBIX THUIAX TeKkcTa, ykaswiBaa emé B. B. Bunorpamos, ormeuas, 4to «..yHKIUM AUAJOTHYe-
CKOfl pedu, MpUEMBI TIOCTPOEHUSA U CEMAHTHRA OKPYKAIIINX €€ 3JIeMEeHTOB MOeT Pe3KO OTJIHIAThCA
B CJOBECHO} TKaHU DPa3HBIX JHUTEPATYPHHIX :RaHpPoB» [4, c. 78].

B npamaryprudeckux TpomsBejieHHAX HamGoJee aeRBATHO MMHUTHPYeTCA peajqbHasds 00CTaHOBKA
(YHRIMOHUPOBAHUSA THAJOTMYECKONl peunm M, Ha HAIN B3IJAJA, HAXOAAT Hambojgee UETKOEe pasTpaHu-
dyeHue (PaKkTh BepOaIbHON U HeBepOaJbHOIl KOMMYHUKAIMU B BHJE DPEILUIMK IepCcOHaMeil U aBTOPCKUX
peMapok, KOTOpble HANpaBJIeHbl Ha CO3JaHWe (MJIIO3UHA BUIEHU).

[lo ompenesenuto caoBaps A. C. XopHOu U c0aBTOpPOB, peMapka — HTO CJIOBA, BBICKA3AHHbLIE WJIN
HalucaHHble B Bujie RomMmeHTapus (words spoken or written as a comment) [25]. MsBectHblii uc-
caenoBaresb apaMbl B. BoabkeHIITeillH paccMaTpuBaeT peMapKy Kak CpeCTBO, CIIOCOOGHOE MPOSACHHUTH
CUJTYy BBICKA3BIBAHMA WJIM TO, KAK B eMHCTBEHHOM 3HAYEHUH €ro cjejayeT BOCHPHHUMATH [H, c. 85].
B momotnom e cmbicae paccmarpuBaioT pemapry u U. I'ymsunm [19, c. 201—203], u P. Jlanrakep
[20, c. 210]. Ormerum, 4TO 0COOEHHOCTBIO IApPAMATYPIHYECKUX [POUBBEJEHUIl ABJAAETCA TO, UYTO OHU
npefiHA3HAYEHbl Kak JIIA TIOCTAHOBKM Ha cIlieHe, Tak W A 4reHusd. OcoOyio mpobJeMmy MpejcTaB-
JfeT Tepejada fABIeHUIl HeBepOaJbHOII KOMMYHHKAIMM B IHCbMEHHOM TeKkcTe. B mpomecce aHamamsa
BO BHUMaHWE MPUHUMAJIACH Ta POJb PEMAapOK, KOTOPYI OHU BBIIOJHAIT IS “UMAMens TpaMaTide-
CKOTO IPOM3BEJIeHNUsA, a He JIIA YKasaHWil pemuccépaM W akTépam Ipu TocTaHOBKe Ha ciieHe. Kasmy-
nMiica «BTOPOiMl IJIaH» peMapkd B TEKCTe JpaMaTyprudecKoro MpPOM3BeIeHHA HaKJIaJIbBaeT olpeje-
JEHHBII OTIIEYATOK Ha e€ CTPYKTYPY, CEMAaHTHKY M IparMaTHiecKylo HallpaBJIeHHOCTb. B aToM cMbIciIe
CTPYKTYPHO-CeMaHTHIECKHe W IparMaTuieckue oCOGEHHOCTH PEIIMK 00YyCJIOBJIMBAITCA B OIpe/eaEH-
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HOil cTereHM M (PAKTOPaMy, JEKAIUMU 3a IpejeJaMi clI0BecHOro pana. PparmeHTapHOCTb, HEMOJ-
HOTA TPeJIOKeHNH, TPEePHIBUCTOCTL AUAJOTHIECKO peur B JpaMaTypTUUecKOM IMPOU3BEIEHUH YaCTO
BOCITOJIHAIOTCA HAJUINEM «BOOOPAKAEMBIX» (DAKTOPOB HECJOBECHOH KOMMYHUKAIINM, HAXOJAIINX OIH-
canne B pemapke. IIpu sTOM B npamartuuecroM IPOUSBEIEHUH AKTEPY TPENOCTABAAETCA JOCTATOUHAL
cBo0OIa JIefiCTBUI JIJIA WHAVMBUAYAJILHON TPAKTOBKU YRA3aHW apaMarypra.

Anamms (arTuueckoro Marepuaja CBUJETEJLCTBYeT O TOM, YTO €CJIM PeMapKu IepBOro Kjacca
ABJIAIOTCA HEOTHEMJIEMON UYACTHIO SIHUIECKOTO TMOBECTBOBAHWA W JWIIb SIU30UIECKH 3aCBHUIETENb-
CTBOBaHBI B Jipame, TO peMapKy BTOPOTO RJacca yIoTpeOJaAlTCcA B 060MX HaHpPaX € pPeryJasapHOit
9aCTOTHOCTHI0. ¥ CTAHOBJEHO, UTO [Jif SMHUYeCKUX NPOUBBeNEeHUIT HAMGOJbIIEH YaCTOTHOCTBIO 00Ja-
nanT uHPopMaTHBHBIE peMapku (68,2 %) u pemMapru, cojepskalie MPOCOTUISCKUE XAPAKTEPUCTUKN
(22,4 %). lana mpamarnuecknx IpousBe/ieHUIT HANOOJBIIEH YACTOTHOCTBIO 00JAJAI0T PEMapKU aKIMO-
HasipHOTO (64,1 %) m yrasareapHoro (18,5 %) xapakrepa.

Hampuwmep:

1) It sure is, —Anabel found herself smiling back.

— But where are they?

The man responded to her change of mood.

— That’s the question [27, c¢. 15]. — Boinesennble peMapku ABJIATCA UHPOPMATHBHBIMH.

2) — What is it? She asked suspiciously.

— It’s that gambling, the <hellenique» [28, c. 29]. — Buinenennas peMapkra COIEPHUT TIPOCO-
JIMYeCKIe XapaKTePUCTUKU.

3) — Look here (pointing at the limne in the book).

— What s it? [33, c. 230] — B croOkax TIpuBejieHa aKIMOHAJbHAS pPeMapka.

4) — Hallo! (looking at the mewcomer).

— Who are you? [30, c. 187] — B croOrax npuBeieHa ykasaTeJbHas peMapka.

Yro racaerTcs CTPYKTYPHOTO O(POPMJIEHUA PEMAPOK, TO B IPOIECCE AHAIMBA CJEJAHBI CJEIYIOIIIe
3arjaoueHnsa. PeMapku mepBoro kjacca, IpecTaBigiolige co00ii aBTOPCKUIl MOHOJIOT, IIPeICTaBIEHH,
B OCHOBHOM, CJIOHBIMU U OCJOMHEHHBIMU TUIAMU Tpejjosenuii (6osee 60 %). Pemapru BTOpOro
KJacca, CBA3AHHBIE HEMOCPEJCTBEHHO C TEKCTOM JIMAJOTa, PerpeseHTHPOBAHBI TPeMs I0BEPXHOCTHO-
CTPYRTYPHLIMU BHUIAMH TpeJI0ReHNi: 1) MPOCTHIME HeaJIUNTHUeCKUMU Tipeyomenuamu (53,2 %);
2) ocnomuEHHBIME TipengosmenuaMu (28,3 %); u 3) caomubiMu npemgoxenuamu (18,5 %).

Hanpuwmep:

1) — She had a cable, admitted the boy [31, c. 42].

2) — What are you doing here? He asked gloomily looking aside.

— Nothing [30, c. 16].

3) — Do you live here? asked Larry as they all walked wup the path to-
wards some big green houses.

— No [26, c. 32].

Rar mokasano mpoBeéHHOE HcCJAel0BaHNe, TEPBOCTENIEHHOe 3HAYeHUe IS BOCHPHATHA HHEPOP-
MAIu|, cOoo0IaeMoil B Juajore, MMET peMapkd, KOMMYHHKATHBHO TECHO CBA3AHHBIE C PEILTMKAMU
nuajora mepconaseii. Ilpm sToM caMu pervinKM JOCTUTAIOT CBOEr0 CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOT'O WU
IIPArMaTuiecKoro 3aBepllieHHs TOJBKO B COBOKYIIHOCTH C aBTOPCKUM KOMMEHTapueMm, o0pasys Hekoe
oco6oe mHpopMaImoOHHOE MpocTpancTBo. CospaBasg ¢ MOMOIILI0 PeMAPOK BUPTyaibHOE BHUJEHUE BCEX
aTpudyToB MAJOTa, aBTOP MO3BOJNAET YATATEN0 CTATh HEMOCPEICTBEHHBIM, HO CKPBITHIM YYaACTHUKOM
peteBoii curyaiuu. Yuraresab, Oyaydu BOBJIEUEHHBLIM B CHTYAIMI0 OOIIEHUA, POIPAMMUPYeTCA Ha 3a-
JAHHYI0 aBTOPOM OIEHKY TIePCOHAKHBIX PEILIMK MMEHHO TOCPeJCTBOM mapaTekcrta pemapku. Takmm
06pasoM, IparMaTuieckuii CTaTyC peMapkd B XYI0:KECTBEHHOM [HAJOre 3aKJI0YAETCA B CYOBeHIMUBHO-
MOOALLHOU OYeHKe CUTYAIMu OOIMIEeHUSA, MepelaHHoll HA YPOBHEe 00BEKTHBHOTO TPAHCINPOBAHUA Iep-
COHAKHOTO JIAN0Ta. S3a(HUKCHPOBAB KOMMYHHKATHBHYI0 CHTYallMl0 B CO3HAHUN YUTATe/d, aBTOpP W3-
MeHAeT yroJ BUJEHHUA CUTYaI[ld, pacmupsas MHEPOPMAIMOHHOE IPOCTPAHCTBO AMAJOTa W TPHIaBasg
eMy CyO'beKTHBHYI0 MOJIAJBHOCTD.
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I. B. Morozova

COMMUNICATIVE AND PRAGMATIC FUNCTION OF THE AUTHOR’S COMMENTARIES
IN THE LITERARY DIALOGUE

The presented work is dedicated to the communicative study of the pragmatic function of the author’s commentaries
in the literary dialogue. In the process of linguistic analysis the author made some conclusions concerning the grammatical
status of the author’s words, their classification and the role in the text.

Key words: author’s commentaries, paralinguistic factors, dialogue, paratext, subjective modality.

I. b. Mopo3sosa
KOMYHIKATHUBHO-IPATMATHUYHA POJIb ABTOPCHbKOI PEMAPKU B XYIO:KHBOMY JIAJIO3I
Po6ora mpucBaueHa KOMyHIKATHBHOMY [OCIII#EHHI0 IparMaTudHol (PyHKHil peMapkun B XyA0KHbOMY aiaxosi. Y mpoueci

JIHIBICTUYHOTO aHaMi3y 3p00/eHO BHCHOBKH IIPO I'PAMATHYHHII CTATyC peMapku, KIacH@ikaniio Ta podb peMapok y TeKeTi.
Rmouosi caoBa: pemapra, mapaninrsicruuni (arropu, Aiagnor, mapatexct, cy0 €KTHBHA MOJAJIBHICTb.
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